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CERDISACERDISA

ESPRIT

I cinque colori dalla finitura opalina-satinata sono valorizzati  
da una grande varietà di decorazioni a rilievo. 
The five colours in opaline-satin finish are accompanied  
by a large assortment of attractive relief decorations. 
Die 5 Farben der opalen-seidenmatten Oberfläche werden 
durch eine große Vielfalt von Reliefdekorationen ergänzt. 
Les cinq couleurs à la finition opale-satinée sont mises  
en valeur par une multitude de décorations en relief.

Los cinco colores del acabado opalino-satinado se ven realzados  
por una gran variedad de decoraciones en relieve.

Snow Plot
30x90 Nat. Rett.

.
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Stone Flute
30x90 Nat. Rett.

Stone
30x90 Nat. Rett.

Ocean
30x90 Nat. Rett.

Due strutture tridimensinali, 
Flute e Plot, modellano 
la luce restituendo dinamiche 
vibrazioni agli ambienti.

Two three-dimensional structures, Flute  
and Plot, shape the light to give a dynamic 
vibrancy to interiors.

Die zwei 3D-Reliefs, Flute und Plot, verleihen 
dem Raum durch ihre Hell-Dunkel-Effekte 
eine dynamische Ausstrahlung.

Deux structures tridimensionnelles, Flute  
et Plot, modèlent la lumière pour dynamiser 
et faire vibrer les ambiances.

Dos estructuras tridimensionales, Flute y Plot,
modelan la luz transmitiendo vibraciones 
dinámicas a los ámbitos.
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Ocean
30x90 Nat. Rett.

.
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Blossom Stone
60x90 Nat. Rett.

Stone Flute
30x90 Nat. Rett.

Stone
30x90 Nat. Rett.
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CERDISA

Blossom Stone
60x90 Nat. Rett.

Stone Plot
30x90 Nat. Rett.
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Sand Plot
30x90 Nat. Rett.

Snow
30x90 Nat. Rett.
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Sand Plot
30x90 Nat. Rett.

.
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Earth
30x90 Nat. Rett.

Textile
60x90 Nat. Rett.

Textile
60x90 Nat. Rett.
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Sand Flute
30x90 Nat. Rett.

Sand 
30x90 Nat. Rett.
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Snow Plot
30x90 Nat. Rett.

Snow
30x90 Nat. Rett.

Con Esprit il Total White 
a rivestimento acquisisce una 
straordinaria flessibilità espressiva. 

With Esprit, Total White wall tiles gain a 
stunning versatility of expression.

Esprit erschließt der Total-White-Optik flexible
Anwendungsmöglichkeiten für die
Wandgestaltung.

Avec Esprit, le revêtement mural total white 
se dote d’une extraordinaire expressivité.

Con Esprit el Total White para el revestimiento
de superficies cobra una extraordinaria
flexibilidad expresiva.
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Snow Flute
30x90 Nat. Rett.

Snow
30x90 Nat. Rett.

.
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Mosaico
Snow
30x30 Rett.

.
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Rivestimento in pasta bianca / White bodywall tiles / Wandfliesen aus Weissen ton Sherben / Revetements en pate blanche
Revestimientos en pasta blanca

Snow

COLORI 
Colours / Farben / Couleurs / Colores

Naturale - Rett.
Natural / Natur / Naturel / Natural

10

SUPERFICI
Surface / Oberfläche / Surface / Superficie

Sand

Stone

Ocean

Earth

FORMATO 
Size / Grösse / Format / Tamaño

30x90
12”x36”

E
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t

Formato
Size
Grösse
Format
Tamaño

PZ x M2 x

x

M2 x KG x KG x

30x90 4 1,08 48 51,84 19,77 949

IMBALLI
Packing / Verpackungen / Emballages / Embalajes

Snow

Sand

PLOT 
Colours / Farben / Couleurs / Colores

Stone

FORMATO 
Size / Grösse / Format / Tamaño

30x90
12”x36”

0050406	 Snow Plot
0050412	 Sand Plot
0050427	 Stone Plot

Naturale
Natural / Natur / Naturel / Natural

0050405 Snow
0050411 Sand
0050417 Stone
0050423 Earth
0050429 Ocean

Snow

Sand

FLUTE 
Colours / Farben / Couleurs / Colores

Stone

0050410	 Snow Flute
0050426	 Sand Flute
0050418	 Stone Flute
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Rivestimento in pasta bianca / White bodywall tiles / Wandfliesen aus Weissen ton Sherben / Revetements en pate blanche
Revestimientos en pasta blanca

DECORO TEXTILE
Textile decoration / Dekorelement Textile / Décoration Textile / Decoración Textile

0050424

MOSAICO 30x30
Mosaic 30x30 /Mosaik 30x30 /Mosaïque 30x30 / Mosaico 30x30

Snow
0050407

Earth
0050425

Sand
0050413

Ocean
0050431

Stone
0050419

10

Rettificato
Rectified / Rektifiziert / Rectifié / Rectificado

4 pcs / box (2cmp)

FORMATO 
Size / Format / Format / Formato

60x90 · 24”x36”

10

Rettificato
Rectified / Rektifiziert / Rectifié / Rectificado

8 pcs / box

FORMATO 
Size / Format / Format / Formato

30x30 · 12”x12”

FORMATO 
Size / Grösse / Format / Tamaño

1,5x90 · 0,6”x36”             10 pcs / box

Naturale
Natural / Natur / Naturel / Natural

0050432	 Satin Brass Liner
0050433	 Satin Steel Liner Satin Steel Liner

Satin Brass Liner

E
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ri
t

DECORO BLOSSOM
Blossom decoration / Dekorelement Blossom  / Décoration Blossom  / Decoración Blossom

10

Rettificato
Rectified / Rektifiziert / Rectifié / Rectificado

4 pcs / box (2cmp)

FORMATO 
Size / Format / Format / Formato

60x90 · 24”x36”

Snow
0050409

Sand
0050415

Stone
0050421

Per specifiche dimensionali dei pezzi speciali vedi pagina 267 del Catalogo Generale / For specific measurements of special trims, see page 267 of the general 
catalogue / Bezüglich der genauen Abmessungen der Formteile siehe Seite 267 des Generalkatalog / Pour les spécifications concernant les dimensions des 
pièces spéciales, voir page 267 catalogue général / Para especificaciones de medidas de piezas especiales ver la página 267 catálogo general.
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CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL FEATURES / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN /  
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Caratteristica
Features
Caracteristiques
Eigenschaften
Caracteristicas

Unità di misura
Unit of mesurement
Unité de mesure
Masseinheit
Unidad de medida

Valore medio
Mean value
Valeur moyenne
Mittelwert
Valor medio

Valore Pescritto
Fixed value
Valeur prescrite
Vorgeschriebener wert
Valor establecido

Metodo di prova
Test method
Méthode d’essai
Prüfmethode
Método de ensayo

Dimensione lati
Dimensions-Lenght and widht
Laenge und Breite
Dimensions-Longueur et largeur
Dimensiones-Longitud y ancho

%

Conforme
Conform
Anforderungen erfuellt
Conforme 
Conforme

+/- 0,6 MAX 	 +/-2,0 mm UNI EN ISO 10545-2

Rettilineità dei lati
Side straightness
Kantengeradheit
Rectitude des arêtes 
Rectilinedad de los latos

%

Conforme
Conform
Anforderungen erfuellt
Conforme 
Conforme

+/- 0,5 MAX 	 +/- 1,5 mm UNI EN ISO 10545-2

Ortogonalità degli spigoli
Corner squaraness
Rechtwinkligkeit der Kanten
Angularité 
Ortogonalidad de las esquinas

%

Conforme
Conform
Anforderungen erfuellt
Conforme 
Conforme

+/- 0,5 MAX 	 +/- 2,0 mm UNI EN ISO 10545-2

Planarità
Flatness
Ebenflächigkeit
Planéité 
Planeidad

%

Conforme
Conform
Anforderungen erfuellt
Conforme 
Conforme

+/- 0,5 MAX 	 +/- 2,0 mm UNI EN ISO 10545-2

Spessore
Thickness
Staerke
Epaisseur 
Grosor

%

Conforme
Conform
Anforderungen erfuellt
Conforme 
Conforme

+/- 5 MAX 	 +/- 0,5 mm UNI EN ISO 10545-2

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Wasseraufnahme
Absorption d’eau 
Absorción de agua

%

Conforme
Conform
Anforderungen erfuellt
Conforme 
Conforme

≤ 0,5 UNI EN ISO 10545-3

Sforzo di rottura
Breaking strenght
Biegefestigkeit 
Contrainte de rupture 
Esfuerzo de rotura

N

Conforme
Conform
Anforderungen erfuellt
Conforme 
Conforme

≥ 1300 se sp ≥7,5 mm
≥ 700 se sp <7,5 mm UNI EN ISO 10545-4

Modulo di rottura
Modulus of rupture
Bruchmodul
Coefficient de rupture
Módulo de rotura

N/mm2

Conforme
Conform
Anforderungen erfuellt
Conforme 
Conforme

≥ 35 UNI EN ISO 10545-4

Resistenza alle macchie
Stain resistant
Flecken beständigkeit
Résistance au tâches 
Resistencia a las manchos

-

Conforme
Conform
Anforderungen erfuellt
Conforme 
Conforme

3 UNI EN ISO 10545-14

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico
Resistance to chemicals for household use
Widerstandsfaehigkeit gegen Haushaltschemikalien
Resistance aux produits d’usage domestique
Resistencia a los productos químicos de uso 
doméstico

-

Conforme
Conform
Anforderungen erfuellt
Conforme 
Conforme

B MIN UNI EN ISO 10545-13

Le informazioni contenute nel presente catalogo sono il più possibile esatte, ma 
non sono da ritenersi vincolanti ai termini di legge. Relativamente a pesi, colori, 
misure e imballi la ditta produttrice si riserva il diritto di apportare le modifiche 
che le esigenze di produzione rendano necessarie. I colori dei prodotti riportati 
sono da ritenersi puramente indicativi in quanto soggetti a variazioni dovute alla 
fase di stampa. I consigli e le istruzioni date pur essendo oggetto di studi e prove 
eseguite con la massima serietà, sono da ritenersi puramente indicative. Le 
caratteristiche tecniche riportate su questo catalogo annullano e sostituiscono 
quelle preesistenti nel precedente catalogo generale e nei cataloghi di serie.

The information in this Catalogue is as precise as possible but is not binding 
under law. Manufacturer reserves the right to make changes as needed in 
weights, colours, sizes and packing. Product colours as shown are purely 
indicative since they are subject to variation during the printing stage. While 
being the result of carefully effected studies and tests, these suggestions 
and instructions should be considered purely indicative. The technical 
characteristics given in this catalogue cancel and replace all previous 
characteristics in the general catalogue and in the range catalogues.

Les informations contenues dans le présent catalogue sont aussi exactes 
que possible mais elles ne sont en aucun cas contraignantes légalement. 
Le producteur se réserve le droit d’apporter les modifications dictées par 
les besoins de la production aux poids, aux couleurs, aux mesures et aux 
emballages. Les couleurs des produits présentés sont purement indicatives 
car elles sont sujettes à des variations dues à la phase d’impression. 
Le conseils et les données, tout en étant le résutat d’études et d’essais 
trés soignés, dovert être considérés comme purement indicatifs. Les 
caractéristiques techniques indiquées dans ce catalogue annulent et 
remplacent les caractéristiques qui étaient présentes dans le précédent 
catalogue général et dans les catalogues de série.

Die Informationen in diesem Katalog sind so exakt wir möglich gehalten, 
haben aber keinen rechtsverbindlichen Charakter. Hinsichtlich Gewicht, 
Farbe, Maßen und Verpackung behält sich der Hersteller vor, Änderungen 
vorzunehmen, wenn dies die Produktionserfordernisse gebieten. Die 
angegebenen Farben der Produkte sind rein richtungsweisend zu 
verstehen. Die vorstehenden Anleitungen sind zwar dar Ergebnis von 
Studlen und Tests, die mit einem Höchstmaß in Seriositãt durchgeführt 
wurden, aber dennoch nur als Orienterungswerte zu verstehen. Die in 
diesem Katalog angegebenen, technischen Merkmale, annullieren und 
ersetzen die im früheren Hauptkatalog bzw. Katalogen der einzelnen Serien 
gemachten Angaben.

Las informaciones contenidas en el presente catálogo son exactas dentro 
de lo posible, pero deben ser consideradas sólo a título indicativo y no 
vinculantes a términos de ley. Con referencia a los pesos, los colores, las 
medidas y los embalajes, la empresa productora se reserva el derecho de 
aportar las modificaciones necesarias según las exigencias de producción. 
Los colores de los productos indicados deben considerarse sólo indicativos, 
ya que están sometidos a variaciones durante la fase de impresión.

NOTES / NOTES / ANMERKUNGEN / NOTAS

NOTE

MANUTENZIONE E CONSIGLI DI POSA VEDI p.280 CATALOGO GENERALE.
For maintenance and laying tips, see page 280 of the general catalogue.
Wartung und Verlegetipps siehe S. 280 des Generalkatalogs.
Entretien et conseils de pose, voir p. 280 catalogue général.
Mantenimiento y recomendaciones de colocación p. 280 catálogo general.Rivestimento / Wall tiles / Revêtement / 

Wandverkleidung / Revestimiento

SIMBOLOGIA
SYMBOLS / SYMBOLE  / SYMBOLOGIE / SIMBOLOGÍA

Spessore / Thickness / Epaisseur / Dicke / 
Espesor
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